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Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia, należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi oraz zachować ją na przyszłość. 
Dokonanie samodzielnych napraw i modyfikacji skutkuje utratą gwarancji. Producent nie odpowiada za uszkodzenia mogące wyniknąć z 
nieprawidłowego montażu czy eksploatacji urządzenia. Montaż urządzenia powinien być wykonany przez osobę doświadczoną 
zaznajomioną z odpowiednimi przepisami dotyczącymi instalacji obowiązującymi w danym kraju lub przez elektryka. Z uwagi na fakt, że 
dane techniczne podlegają ciągłym modyfikacjom, Producent zastrzega sobie prawo do dokonywania zmian dotyczących charakterystyki 
wyrobu oraz wprowadzania innych rozwiązań konstrukcyjnych niepogarszających parametrów i walorów użytkowych produktu. 
Dodatkowe informacje oraz wsparcie techniczne związane z produktem dostępne na www.support.adviti.pl. Orno-Logistic Sp. z o.o. nie 
ponosi odpowiedzialności za skutki wynikające z nieprzestrzegania zaleceń niniejszej instrukcji. Firma Orno-Logistic Sp. z o.o. zastrzega 
sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.support.adviti.pl. Wszelkie prawa do 
tłumaczenia/interpretowania oraz prawa autorskie niniejszej instrukcji są zastrzeżone.
1. Wszelkie czynności wykonuj przy odłączonym zasilaniu.
2. Nie zanurzaj urządzenia w wodzie i innych płynach.
3. Nie przykrywaj urządzenia podczas pracy.
4. Nie obsługuj urządzenia, gdy uszkodzona jest obudowa.
5. Nie otwieraj urządzenia i nie dokonuj samodzielnych napraw.
6. Nie używaj urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem.
7. Produkt nierozbieralny. W przypadku uszkodzenia źródła światła nie nadaje się do naprawy.
8. Natychmiast wymienić popękany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybkę ochronną. 
9. Minimalna odległość jaką może mieć oprawa oświetleniowa od miejsc i obiektów oświetlanych.
10. Ryzyko porażenia prądem elektrycznym.
11. Nie współpracuje ze ściemniaczami.
12. Nie patrz bezpośrednio w stronę diod LED z bliskiej odległości.
13. Wyrób zgodny z CE. 
14.Klasa ochrony II.
15. Produkt przeznaczony do użytku wewnętrznego.
16. Każde gospodarstwo jest użytkownikiem sprzętu elektrycznego i elektronicznego, a co za tym idzie potencjalnym wytwórcą 
niebezpiecznego dla ludzi i środowiska odpadu, z tytułu obecności w sprzęcie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części 
składowych. Z drugiej strony zużyty sprzęt to cenny materiał, z którego możemy odzyskać surowce takie jak miedź, cyna, szkło, żelazo i 
inne. Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczany na sprzęcie, opakowaniu lub dokumentach do niego dołączonych oznacza, że 
produktu nie wolno wyrzucać łącznie z innymi odpadami. Oznakowanie oznacza jednocześnie, że sprzęt został wprowadzony do obrotu 
po dniu 13 sierpnia 2005 r. Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu 
właściwego jego przetworzenia. Informacje o dostępnym systemie zbierania zużytego sprzętu elektrycznego można znaleźć w punkcie 
informacyjnym sklepu oraz w urzędzie miasta/gminy. Odpowiednie postępowanie ze zużytym sprzętem zapobiega negatywnym 
konsekwencjom dla środowiska naturalnego i ludzkiego zdrowia!

ORNO-LOGISTIC Sp. z o.o.

ul. Rolników 437, 44-141 Gliwice, Poland

tel. (+48) 32 43 43 110, www.adviti.pl

Model: AD-OP-6140LPM4

AGGIE LED Panel oświetleniowy
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Ladijska svetilka RISMO LED
Navodila za uporabo

RISMO LED pregradna svjetiljka
Upute za uporabu

Mere/Dimenzije

Namestitev/Montaža

1

RISMO LED Bulkhead fixture

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia, należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi oraz zachować ją na przyszłość. 
Dokonanie samodzielnych napraw i modyfikacji skutkuje utratą gwarancji. Producent nie odpowiada za uszkodzenia mogące wyniknąć 
z nieprawidłowego montażu czy eksploatacji urządzenia. Montaż urządzenia powinien być wykonany przez osobę doświadczoną 
zaznajomioną z odpowiednimi przepisami dotyczącymi instalacji obowiązującymi w danym kraju lub elektryka. Z uwagi na fakt, że dane 
techniczne podlegają ciągłym modyfikacjom, Producent zastrzega sobie prawo do dokonywania zmian dotyczących charakterystyki 
wyrobu oraz wprowadzania innych rozwiązań konstrukcyjnych niepogarszających parametrów i walorów użytkowych produktu. 
Dodatkowe informacje oraz wsparcie techniczne związane z produktem dostępne na www.support.adviti.pl. Orno-Logistic Sp. z o.o. nie 
ponosi odpowiedzialności za skutki wynikające z nieprzestrzegania zaleceń niniejszej instrukcji. Firma Orno-Logistic Sp. z o.o. zastrzega 
sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.support.adviti.pl. Wszelkie prawa do 
tłumaczenia/interpretowania oraz prawa autorskie niniejszej instrukcji są zastrzeżone.
1. Wszelkie czynności wykonuj przy odłączonym zasilaniu.
2. Nie zanurzaj urządzenia w wodzie i innych płynach.
3. Nie przykrywaj urządzenia podczas pracy.
4. Nie obsługuj urządzenia, gdy uszkodzona jest obudowa.
5. Nie otwieraj urządzenia i nie dokonuj samodzielnych napraw.
6. Nie używaj urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem.
7. Produkt nierozbieralny. W przypadku uszkodzenia źródła światła nie nadaje się do naprawy.
8. Natychmiast wymienić popękany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybkę ochronną. 
9.Minimalna odległość jaką może mieć oprawa oświetleniowa od miejsc i obiektów oświetlanych.
10. Ryzyko porażenia prądem elektrycznym.
11. Nie współpracuje ze ściemniaczami.
12. Nie patrz bezpośrednio w stronę diod LED z bliskiej odległości.
13. Wyrób zgodny z normą CE. 
14. Klasa ochrony II.
15. Do użytku wewnątrz pomieszczeń i na zewnątrz.
16. Każde gospodarstwo jest użytkownikiem sprzętu elektrycznego i elektronicznego, a co za tym idzie potencjalnym wytwórcą 
niebezpiecznego dla ludzi i środowiska odpadu, z tytułu obecności w sprzęcie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części 
składowych. Z drugiej strony zużyty sprzęt to cenny materiał, z którego możemy odzyskać surowce takie jak miedź, cyna, szkło, żelazo i 
inne. Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczany na sprzęcie, opakowaniu lub dokumentach do niego dołączonych oznacza, że 
produktu nie wolno wyrzucać łącznie z innymi odpadami. Oznakowanie oznacza jednocześnie, że sprzęt został wprowadzony do obrotu 
po dniu 13 sierpnia 2005 r.
Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu właściwego jego przetworzenia. 
Informacje o dostępnym systemie zbierania zużytego sprzętu elektrycznego można znaleźć w punkcie informacyjnym sklepu oraz w 
urzędzie miasta/gminy. Odpowiednie postępowanie ze zużytym sprzętem zapobiega negatywnym konsekwencjom dla środowiska 
naturalnego i ludzkiego zdrowia!

ORNO-LOGISTIC Sp. z o.o.

ul. Rolników 437, 44-141 Gliwice, Poland

tel. (+48) 32 43 43 110, www.adviti.pl

Model: AD-OP-6157WLPM4, AD-OP-6158WLPM4, AD-OP-6159WLPM4, AD-OP-6160WLPM4

RISMO LED Oprawa kanałowa 
Instrukcja obsługi
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Wskazówki dotyczące bezpiecznego użytkowania

Ważne informacje przed montażem

Wybierając miejsce montażu należy wziąć pod uwagę następujące kryteria:
- montaż urządzenia powinien wykonywać doświadczony elektryk,
- unikaj instalacji lampy na nierównych powierzchniach,
- upewnij się czy przewody zasilające posiadają odpowiednie zabezpieczenie prądowe w postaci właściwych bezpieczników lub inne 
urządzenia  odłączające zasilanie w przypadku przeciążenia.

RISMO LED Kellerleuchte
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Instalacja/Installation/Montage
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Instalacja

Oprawa kanałowa, może być stosowana wewnątrz pomieszczeń takich jak: łazienki, korytarze, piwnice, klatki schodowe, garaże 
oraz na zewnątrz np. w ogrodach, na elewacjach budynków lub w domkach letniskowych. Zastosowane nowoczesne diody LED 
SMD gwarantują dużą energooszczędność i długą żywotność urządzenia. Nadaje się do montażu na suficie oraz na ścianie. 

1. Wyłącz główne zasilanie.
2. Przygotuj sprzęt wymagany do instalacji.
3. Wywierć odpowiednie otwory w ścianie lub na suficie do montażu lampy (rys.1, rys.2).
4. Podłącz przewody do zacisków złączki (przewód L-fazowy, przewód N-neutralny), (rys.3).
5. Przykręć podstawę w wybranym miejscu za pomocą śrub montażowych (rys.4).
6. Włącz zasilanie główne i przetestuj działanie lampy.

Dane techniczne

Napięcie nominalne : 230V~, 50Hz

Wskaźnik oddawania barw Ra/CRI : 80

Temperatura barwowa : 4000K

Barwa światła (oznaczenie) : neutralny biały

Źródło światła : LED SMD

Materiał klosza : poliwęglan PC

Stopień ochrony IP : IP65

Klasa IK (odporność na uderzenia) : IK08

Temperatura pracy : -20°-40°C

Model  Moc  
Strumień 
świetlny  

Wymiary  
Waga 
netto  

AD-OP-6157WLPM4  7W 630lm  195x95x58mm  0,151kg  

AD-OP-6158WLPM4  12W 1080lm  195x95x58mm  0,168kg  

AD-OP-6159WLPM4  7W 630lm  Ć160x63mm  0,181kg  

AD-OP-6160WLPM4  12W 1080lm  Ć160x63mm  0,188kg  

 

EN

OR-OP-6157WLPM4
OR-OP-6158WLPM4

OR-OP-6159WLPM4
OR-OP-6160WLPM4

95.0 58.0

Bezpieczeństwo i konserwacja

Przed rozpoczęciem instalacji koniecznie wyłącz dopływ prądu do sieci elektrycznej.
Zanieczyszczenia osadzające się na obudowie oprawy w wyniku normalnej eksploatacji należy zmywać wilgotną 
szmatką z ogólnie dostępnymi środkami myjącymi. 
Nie stosować żrących środków czyszczących i rozpuszczalników.
Nie zakrywać wyrobu.
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Przeznaczenie/zastosowanie
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Instalacja

Oprawa kanałowa, może być stosowana wewnątrz pomieszczeń takich jak: łazienki, korytarze, piwnice, klatki schodowe, garaże 
oraz na zewnątrz np. w ogrodach, na elewacjach budynków lub w domkach letniskowych. Zastosowane nowoczesne diody LED 
SMD gwarantują dużą energooszczędność i długą żywotność urządzenia. Nadaje się do montażu na suficie oraz na ścianie. 

1. Wyłącz główne zasilanie.
2. Przygotuj sprzęt wymagany do instalacji.
3. Wywierć odpowiednie otwory w ścianie lub na suficie do montażu lampy (rys.1, rys.2).
4. Podłącz przewody do zacisków złączki (przewód L-fazowy, przewód N-neutralny), (rys.3).
5. Przykręć podstawę w wybranym miejscu za pomocą śrub montażowych (rys.4).
6. Włącz zasilanie główne i przetestuj działanie lampy.

Dane techniczne

Napięcie nominalne : 230V~, 50Hz

Wskaźnik oddawania barw Ra/CRI : 80

Temperatura barwowa : 4000K

Barwa światła (oznaczenie) : neutralny biały

Źródło światła : LED SMD

Materiał klosza : poliwęglan PC

Stopień ochrony IP : IP65

Klasa IK (odporność na uderzenia) : IK08

Temperatura pracy : -20°-40°C

Model  Moc  
Strumień 
świetlny  

Wymiary  
Waga 
netto  

AD-OP-6157WLPM4  7W 630lm  195x95x58mm  0,151kg  

AD-OP-6158WLPM4  12W 1080lm  195x95x58mm  0,168kg  

AD-OP-6159WLPM4  7W 630lm  Ć160x63mm  0,181kg  

AD-OP-6160WLPM4  12W 1080lm  Ć160x63mm  0,188kg  
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Bezpieczeństwo i konserwacja

Przed rozpoczęciem instalacji koniecznie wyłącz dopływ prądu do sieci elektrycznej.
Zanieczyszczenia osadzające się na obudowie oprawy w wyniku normalnej eksploatacji należy zmywać wilgotną 
szmatką z ogólnie dostępnymi środkami myjącymi. 
Nie stosować żrących środków czyszczących i rozpuszczalników.
Nie zakrywać wyrobu.
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Navodila za varno uporabo
Pred uporabo te naprave preberite uporabniški priročnik in ga shranite za poznejšo uporabo. Vsa popravila ali spremembe, ki jih izvajate 
sami, izničijo veljavnost garancije. Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki bi nastala zaradi neustrezne namestitve ali delovanja naprave. 
Namestitev naprave mora opraviti izkušena oseba, ki je seznanjena z ustreznimi predpisi o namestitvi v zadevni državi, ali 
elektroinštalater. Ker se tehnični podatki lahko spreminjajo, si proizvajalec pridržuje pravico do sprememb lastnosti izdelka in do uvajanja 
različnih konstrukcijskih rešitev, ki ne poslabšajo parametrov izdelka ali funkcionalne kakovosti. Dodatne informacije in tehnična podpora 
v povezavi z izdelkom so na voljo na spletnem mestu www.support.adviti.pl. Podjetje Orno-Logistic Sp. z o.o. ne prevzema odgovornosti 
za neupoštevanje določil iz tega priročnika. Podjetje Orno-Logistic Sp. z o.o. si pridržuje pravico do spreminjanja priročnika – najnovejšo 
različico priročnika lahko prenesete s spletnega mesta www.support.adviti.pl. Vse pravice glede prevoda/interpretacije in avtorske pravice v 
povezavi s tem priročnikom so pridržane.

Ladijska svetilka RISMO LED
Navodila za uporabo



1.	 Pred vsemi ukrepi na izdelku izključite električno napajanje.
2.	 Naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekočine.
3.	 Naprave med delovanjem ne pokrivajte.
4.	 Ne upravljajte naprave, če je ohišje poškodovano.
5.	 Naprave ne odpirajte in je ne popravljajte sami.
6.	 Ne uporabljajte naprave v nasprotju z njenim predvidenim namenom uporabe.
7.	 Izdelka ni mogoče razstaviti. V primeru poškodbe vira svetlobe izdelka ni mogoče popraviti.
8.	 Zlomljen zaslon ali zaščitno steklo morate nemudoma zamenjati.
9.	 Najmanjša razdalja svetilke (vira svetlobe) od mest in predmetov, ki jih osvetljuje.
10.	 Nevarnost električnega udara.
11.	 Izdelek ni združljiv z zatemnilniki.
12.	 Ne glejte neposredno v svetilke LED od blizu.
13.	 Izdelek je skladen s standardi CE.
14.	 Razred zaščite II.
15.	 Izdelek je primeren za namestitev v notranjih in zunanjih prostorih.
16.	 V vsakem gospodinjstvu se uporablja električna in elektronska oprema, zato potencialno ustvari nevarne odpadke za ljudi in 
okolje, saj so v opremi prisotne nevarne snovi, mešanice in komponente. Po drugi strani pa je rabljena oprema dragocen material, iz katerega 
lahko pridobivamo surovine, kot so baker, kositer, steklo, železo in druge. Simbol za odpadno električno in elektronsko opremo, ki je prikaza-
na na opremi, embalaži ali dokumentih, označuje, da je odpadno električno in elektronsko opremo treba odstranjevati ločeno. Tako označenih 
izdelkov ni dovoljeno zavreči med gospodinjske odpadke, saj je v nasprotnem primeru to lahko kaznovano z denarno kaznijo. Oznaka prav 
tako pomeni, da je ta oprema prišla na tržišče po 13. avgustu 2005. Uporabnik je odgovoren za predajo odpadne opreme na za to predvideno 
zbirališče odpadkov za ustrezno obdelavo. Uporabnik lahko preda rabljeno opremo prodajalcu, če kupi nov izdelek, vendar količina te opreme 
ne sme biti višja od novo kupljene opreme iste vrste. Vse informacije o razpoložljivih zbirnih sistemih za odpadno električno opremo lahko 
najdete na informacijski točki v trgovini ali na občinskem oziroma okrožnem uradu. Z ustreznim ravnanjem z odpadno opremo preprečujemo 
negativne posledice za okolje in zdravje ljudi!

Pomembne informacije pred namestitvijo
Ko izbirate mesto namestitve, morate upoštevati naslednja merila:
-	 napravo naj namesti pooblaščeni električar,
-	 svetilke ne nameščajte na neravno podlago,
-	 prepričajte se, da imajo kabli ustrezno tokovno zaščito z varovalkami ali drugimi odklopniki napajanja v primeru preobremen-
jenosti.

Opis/predvidena uporaba
Ladijska svetilka se lahko uporablja v zaprtih prostorih, kot so kopalnice, hodniki, kleti, stopnišča, garaže, na prostem (npr.na vrtovih), na 
fasadah stavb ali v počitniških hišicah. Sodobne diode SMD LED zagotavljajo izjemno energijsko učinkovitost in dolgo življenjsko dobo 
naprave. Primerno za stropno in stensko montažo.

Namestitev
1.	 Izključite glavno napajanje.
2.	 Pripravite opremo, ki jo boste namestili.
3.	 V steno ali strop izvrtajte ustrezne odprtine, da namestite svetilko (sliki 1 in 2).
4.	 Žice povežite z ustreznimi konektorji (L – fazna žica, N – nevtralna žica), (slika 3).
5.	 Podnožje z vijaki pritrdite na izbrano mesto (slika 4).
6.	 Vključite napajanje in preskusite napravo.

Tehnični podatki
Nazivna napetost: 230 V~, 50 Hz
Indeks barvnega upodabljanja Ra/CRI: 80
Barva temperature: 4000 K
Svetla barva (oznaka): nevtralno bela
Vrsta svetilke LED: LED SMD
Material senčnika svetilke: Polikarbonatni PC
Začetna stopnja zaščite IP: IP65
Zaščita proti udarcem IK: IK08
Delovna temperatura: –20 °C - +40 °C
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Model Moč Svetlobni tok Mere Neto teža

AD-OP-6157WLPM4 7 W 630 lm 195 × 95 × 58 mm 0,151 kg

AD-OP-6158WLPM4 12 W 1080 lm 195 × 95 × 58 mm 0,168 kg

AD-OP-6159WLPM4 7 W 630 lm ø160 × 63 mm 0,181kg

AD-OP-6160WLPM4 12 W 1080 lm ø160 × 63 mm 0,188 kg

Varnost in vzdrževanje
Vzdrževalna dela izvajajte le, ko je napajanje izključeno.
Umazanijo, ki se med običajnim delovanjem nabere v ohišju svetila, morate obrisati z vlažno krpo in čistilnimi sredstvi za splošno rabo.
Ne uporabljajte jedkih čistil ali topil.
Izdelka ne pokrivajte. 
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Upute za sigurnu uporabu
Prije korištenja uređaja pročitajte ove upute za uporabu te ih čuvajte za kasnije. Bilo kakav samostalni popravak ili modifikacija uzrokuje 
gubitak jamstva. Proizvođač nije odgovoran za bilo koju štetu nastalu zbog nepravilnog postavljanja ili rukovanja uređajem. Uređaj mora 
montirati stručna osoba koja ima iskustva s relevantnim odredbama vezanima uz montažu koje su na snazi u državi o kojoj se radi 
ili električar. Budući da su tehnički podaci podložni stalnim izmjenama, proizvođač zadržava pravo na izmjene karakteristika proizvoda te 
uvođenje različitih konstrukcijskih rješenja bez pogoršavanja parametara proizvoda ili funkcionalne kvalitete. Dodatne informacije i tehnička 
podrška vezana uz proizvod dostupne su na www.support.adviti.pl. Orno-Logistic Sp. z o.o. ne snosi odgovornost za posljedice nepridrža-
vanja ovih Uputa. Orno-Logistic Sp. z o.o. zadržava pravo izmjene ovih Uputa - najnoviju verzija uputa za uporabu možete preuzeti na www.
support.adviti.pl. Pridržana su sva autorska prava i prava na prijevod/tumačenje ovih uputa za uporabu.
1.	 Isključite napajanje električnom energijom prije bilo kakvog rada na proizvodu.
2.	 Uređaj se ne smije zaroniti u vodu niti u druge tekućine.
3.	 Nemojte prekrivati uređaj dok je uključen.
4.	 Uređaj se ne smije koristiti ako je njegovo kućište oštećeno.
5.	 Uređaj ne smijete otvarati niti popravljati sami.
6.	 Uređaj se može rabiti samo sukladno njegovoj namjeni.
7.	 Uređaj se ne smije rastavljati. U slučaju oštećenja izvora svjetla, uređaj se ne može popraviti.
8.	 Okrhnuta kugla, zaslon ili zaštita moraju se odmah zamijeniti.
9.	 Minimalna udaljenost rasvjetnog tijela (njegovog izvora svjetlosti) od mjesta i objekata koje osvjetljava.
10.	 Rizik od električnog udara.
11.	 Uređaj nije kompatibilan s prigušivačima svjetla.
12.	 Ne gledajte u LED svjetla izbliza.
13.	 Proizvod je u sukladnosti s CE standardima.
14.	 Razina zaštite II.
15.	 Uređaj se može montirati u unutarnjim i vanjskim prostorima.
16.	 U svakom kućanstvu koristi se električna i elektronička oprema koja predstavlja potencijalnu opasnost za ljude i okoliš zbog 
opasnih tvari, mješavina te sastavnih elemenata takve opreme. Međutim, korištena oprema predstavlja vrijedan materijal iz kojega možemo 
dobiti sekundarne sirovine, kao što su bakar, kositar, staklo, željezo i druge. Oznaka OEEO koja se nalazi na opremi, ambalaži ili u doku-
mentaciji priloženoj uz opremu znači da je takvu električnu i elektroničku opremu potrebno odvajati od drugog otpada. Proizvodi s ovom 
oznakom ne smiju se svrstavati u obično smeće s drugim otpadom, a nepridržavanje se kažnjava novčanom kaznom. Oznaka također znači 
da je oprema stavljena na tržište nakon 13. kolovoza 2005. Odgovornost je korisnika da korištenu opremu zbrine na mjesto predviđeno za 
njegovu primjerenu obradu. Korištenu opremu također možete predati trgovcu ako ste kupili novi proizvod, ali količina te opreme ne smije biti 
veća od kupljene nove opreme iste vrste. Informacije o dostupnom sustavu prikupljanja elektroničke opreme kao otpada možete pronaći na 
informacijskom pultu u trgovini te u uredu lokalne uprave ili općine. Pravilno zbrinjavanje korištene opreme pomaže očuvanju okoliša i zaštiti 
ljudskog zdravlja!

Važne informacije prije montaže
Kod odabira mjesta za montažu, sljedeći kriteriji moraju se uzeti u obzir:
-	 uređaj mora montirati električar s iskustvom,
-	 izbjegavajte montažu svjetiljke na neravne površine,
-	 osigurajte da kabeli za napajanje imaju adekvatnu prenaponsku zaštitu u obliku prikladnih osigurača ili drugih uređaja za 
isključenje napajanja u slučaju preopterećenja.

Opis/namjena uporabe
Pregradna svjetiljka može se koristiti u unatrnjim prostorima poput kupaonica, hodnika, podruma, stepeništa, garaža i vanjskim prostorima, 
npr. u vrtovima, na fasadama zgrada ili u vikendicama. Moderna SMD LED svjetla jamče visoko energetsku učinkovitost i dug radni vijek 
uređaja. Prikladno za montažu na strop i zid.

Montaža
1.	 Isključite glavno napajanje električnom energijom.
2.	 Pripremite opremu potrebnu za montažu.
3.	 Izbušite primjerene rupe na zidu ili stropu da biste montirali svjetiljku (Sl. 1, Sl. 2).
4.	 Spojite žice na odgovarajuće kabelske konektore (L - fazna žica, N - neutralna žica), (Sl. 3).
5.	 Montirajte postolje na odabrano mjesto s pomoću vijaka za montažu (Sl. 4).
6.	 Uključite uređaj i testirajte ga.

Tehnički podaci
Nazivni napon: 230 V~, 50 Hz
Indeks uzvrata boje Ra/CRI: 80
Temperatura boje: 4000 K
Boja svjetla (oznaka): neutralna bijela
Vrsta LED svjetla: LED SMD
Materijal sjene svjetiljke: Polikarbonatni PC
Stupanj zaštite elektroničke opreme IP: IP65
Stupanj zaštite od udara IK: IK08
Radna temperatura: -20 °C - 40 °C

RISMO LED pregradna svjetiljka
Upute za uporabu



Model Snaga Svjetlosni tok Dimenzije Neto težina

AD-OP-6157WLPM4 7 W 630 lm 195 x 95 x 58 mm 0,151 kg

AD-OP-6158WLPM4 12 W 1080 lm 195 x 95 x 58 mm 0,168 kg

AD-OP-6159WLPM4 7 W 630 lm ø160 x 63 mm 0,181 kg

AD-OP-6160WLPM4 12 W 1080 lm ø160 x 63 mm 0,188 kg

Sigurnost i održavanje
Održavanje se smije raditi tek nakon isključenja izvora napajanja električnom energijom.
Onečišćenja na kućištu rasvjetnog tijela koja su rezultat uobičajene uporabe trebaju se očistiti vlažnom krpom i široko dostupnim sredstvima 
za čišćenje.
Nemojte koristiti agresivna sredstva za čišćenje ili otapala.
Nemojte prekrivati uređaj. 
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